
 

EN WARNING: Fragile glass. This is a Christmas decoration, not a toy. Keep away from children. Please record this 
information. 

FR ATTENTION: Verre fragile. Ceci est une décoration de Noël, pas un jouet. Tenir à l’écart des enfants. Veuillez enregistrer 
cette information. 

DE ACHTUNG: Zerbrechliches Glas. Dies ist eine Weihnachtsdekoration, kein Spielzeug. Von Kindern fernhalten. Bitte 
erfassen Sie diese Information. 

ES ADVERTENCIA: Vidrio frágil. Esta es una decoración navideña, no un juguete. Mantener alejado de los niños. Por favor, 
registre esta información. 

IT ATTENZIONE: Vetro fragile. Questa è una decorazione natalizia, non un giocattolo. Tenere lontano dalla portata dei bambini. 
Si prega di registrare queste informazioni. 

RO AVERTISMENT: Sticlă fragilă. Aceasta este o decorațiune de Crăciun, nu o jucărie. A se păstra departe de copii. Vă rugăm 
să înregistrați aceste informații. 

BG ВНИМАНИЕ: Чупливо стъкло. Това е коледна украса, не е играчка. Дръжте далеч от деца. Моля, запишете тази 
информация. 

HR UPOZORENJE: Krhko staklo. Ovo je božićni ukras, nije igračka. Držite podalje od djece. Molimo zabilježite ove informacije. 

CZ UPOZORNĚNÍ: Křehké sklo. Toto je vánoční dekorace, ne hračka. Držte mimo dosah dětí. Prosím, zaznamenejte tyto 
informace. 

DK ADVARSEL: Skrøbeligt glas. Dette er en juledekoration, ikke et legetøj. Hold væk fra børn. Registrér venligst denne 
information. 

NL WAARSCHUWING: Breekbaar glas. Dit is een kerstversiering, geen speelgoed. Buiten bereik van kinderen houden. Gelieve 
deze informatie te registreren. 

EE HOIATUS: Habras klaas. See on jõulukaunistus, mitte mänguasi. Hoidke lastest eemal. Palun salvestage see teave. 

FI VAROITUS: Hauras lasi. Tämä on joulukoriste, ei lelu. Pidä poissa lasten ulottuvilta. Tallentakaa nämä tiedot. 

GR ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Εύθραυστο γυαλί. Αυτό είναι χριστουγεννιάτικο στολίδι, όχι παιχνίδι. Κρατήστε μακριά από παιδιά. 
Παρακαλώ καταγράψτε αυτές τις πληροφορίες. 

HU FIGYELMEZTETÉS: Törékeny üveg. Ez egy karácsonyi dísz, nem játék. Tartsa távol a gyerekektől. Kérem, rögzítse ezt az 
információt. 

IE RABHADH: Gloine leochaileach. Maisiúchán Nollag é seo, ní bréagán. Coinnigh ar shiúl ó leanaí. Le do thoil, taifead an 
fhaisnéis seo. 

LV BRĪDINĀJUMS: Trausls stikls. Šis ir Ziemassvētku rotājums, ne rotaļlieta. Turiet bērniem nepieejamā vietā. Lūdzu, 
reģistrējiet šo informāciju. 

LT ĮSPĖJIMAS: Trapus stiklas. Tai yra kalėdinė dekoracija, ne žaislas. Laikykite atokiau nuo vaikų. Prašome įrašyti šią 
informaciją. 

MT TWISSIJA: Ħġieġ fraġli. Din hija dekorazzjoni tal-Milied, mhux ġugarell. Żomm 'il bogħod mit-tfal. Jekk jogħġbok irreġistra din 
l-informazzjoni. 

PL OSTRZEŻENIE: Kruche szkło. To jest ozdoba świąteczna, nie zabawka. Trzymaj z dala od dzieci. Proszę zanotować te 
informacje. 

PT AVISO: Vidro frágil. Isto é uma decoração de Natal, não um brinquedo. Mantenha fora do alcance das crianças. Por favor, 
registre esta informação. 



 
SK UPOZORNENIE: Krehké sklo. Toto je vianočná dekorácia, nie hračka. Držte mimo dosahu detí. Prosím, zaznamenajte tieto 
informácie. 

SI OPOZORILO: Krhko steklo. To je božična dekoracija, ne igrača. Hranite izven dosega otrok. Prosimo, zabeležite te 
informacije. 

SE VARNING: Skört glas. Detta är en juldekoration, inte en leksak. Håll borta från barn. Vänligen registrera denna information. 


